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Republika e Kosovës 
Republika Kosovo-Republic of Kosovo 

Kuvendi - Skupština - Assembly 
 
 
Zakon br. 04/L-076  
 

 
 

O POLICIJI 
 
 
Skupština Republike Kosovo; 
 
Na osnovu člana 65 (1) Ustava Republike Kosovo, 
 
Usvaja 
 

 
 

ZAKON O POLICIJI 
 
 

POGLAVLJE I 
OPŠTE ODREDBE 

 
 

Član 1 
Svrha 

 
Ovaj zakon reguliše ovlašćenja i obaveze Policije Republike Kosovo, njeno 
organizovanje i druga pitanja u vezi aktivnosti i delovanja  Policije Republike Kosovo. 
 
 

Član 2 
Vodeća načela 

 
1. Rad Policije Republike Kosovo zasniva se na sledećim načelima:  
 

1.1. ravnopravno i pravedno tretiranje svih lica; 
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1.2. poštovanje osnovnih ljudskih prava i sloboda; 
 
1.3. nepristrasnost i neutralnost u vezi sa političkim ubeđenjima i gledišta lica;  
 
1.4 integritet, poštenost i odgovornost u javnoj službi; 
 
1.5.transparentnost-pružanje informacija građanima i otvorenost prema javnosti; 
 
1.6 legitimnost, prilagodnost i srazmernost;.   
 
1.7. posvećenost prema poslu, napredovanju i odredjivanju dužnosti na 
sveobuhvatan, zaslužan način i bez diskriminacije, odražavajući multietnički 
karakter Republike Kosovo i priznajući načela ravnopravnosti polova i ljudskih 
prava predviđenim Ustavom. 
 

2. Policijski službenici izvršavaju svoja ovlašćenja i obavljaju svoje dužnosti na zakonit 
način, zasnovani na Ustavu, drugim zakonima na snazi i na Kodeksu etike sastavljeno od 
strane policije Republike Kosovo i usvojenim od strane Ministarstva unutrašnjih poslova. 
 
3. Kodeks etike biće u skladu sa gore pomenutim načelima i Evropskim Kodeksom 
policijske etike. 
 
 

Član 3 
Definicije 

 
1. Izrazi upotrebljeni u ovom zakonu imaju sledeći značaj: 
 

1.1. Komisija – Komisija za izbor generalnog direktora policije i njegovih 
zamenika, koju formira ministar unutrašnjih poslova; 
 
1.2. Civilno osoblje - pripadnici policije koji su zaposleni da obavljaju 
administrativne ili podršne poslove, a koji nemaju policijska ovlaščenja; 
 
1.3. Direktori departmana – Direktori Departmana koji upravljaju jednu od 
određene oblasti centralnog nivoa u Policiji Republike Kosova;                  

1.4. Zamenici generalnog direktora - zamenici generalnog direktora policije 
Republike Kosovo; 
 
1.5. Generalni direktor - generalni direktor policije Republike Kosovo; 
 
1.6. Inspektorat - Policijski inspektorat Republike Kosovo, osnovan Zakonom o 
Policijskom inspektoratu; 
 
1.7. Pravni cilj Policije - težnja koju Policija cilja prilikom vršenja svojih   
funkcija, a koji je u skladu sa međunarodnim standardima ljudskih prava i 
zakonom na snazi; 
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1.7.  Ministar  - ministar Ministarstva unutrašnjih poslova; 
 
1.8.  Ministarstvo  - Ministarstvo unutrašnjih poslova; 
 
1.9. Policija -  Policija Republike Kosovo; 
 
1.10. Policijski službenik - službenici Policije Republike Kosovo pod zakletvom 
kome je data nadležnost da izvršava policijska ovlašćenja tokom obavljanja svojih 
dužnosti; 
 
1.11. Policijska ovlašćenja - ovlašćenje policijskog službenika da nametne 
opravdanu kontrolu nad licima i imovinom u okviru njegovom ili njenom 
pravosudja u cilju zaštite javnog reda i bezbednosti; 
 
1.12. Regionalni direktor - svaki regionalni direktor Policije Republike Kosovo 
uključujući i regionalnog direktora Granične policije;  
 
1.13. Opštinski odbor za bezbednost - oštinski odbor za bezednost u zajednici 
osnovan  u svakoj opštini Republike Kosovo; i 
 
1.14. Lokalni komitet za bezbednost - lokalni komitet za bezbednost u zajednici 
osnivan od strane Generalnog direktora  lokalne zajednice u okviru bilo koje 
opštine na Kosovu. 

 
 

Član 4 
Status Policije 

 
1. Ovim Zakonom Kosovska policija  je javna služba u okviru delokruga Ministarstva 
unutrašnjih poslova. 
 
2. Policija predstavlja pravno lice. 
 
3. Policija deluje posredstvom jedinstvenog komandnog lanca na čitavom području  
Republike Kosovo. 
 
4. Policija ima svoju uniformu, zastavu i značku koje se usvajaju od strane Vlade na 
predlog ministra. 

 
 

Član 5  
Odnosi između Policije i Ministarstva 

 
1. Policija funkcioniše pod nadležnošću ministra unutrašnjih poslova i pod kontrolom i 
nadzorom Generalnog direktora Policije. Autoritet ministra ne uključuje operativno 
upravljanje Policijom. Generalni direktor neposredno izveštava i odgovara ministru za 
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administriranje i  upravljane Policijom. Generalni direktor sarađuje sa ministrom i njemu 
pruža informacije i izveštaje na način utvrđenim zakonom. 
 
2. Iz oblasti javnog reda i bezbednosti, ministar poseduje sledeća prava: 

 
2.1. da izradi politike i podrži pripremu i sprovodjenje zakonodavstva; 
 
2.2. da vrši nadzor na koordinaciju između Policije i drugih javnih autoriteta u 
vezi sa kontrolom graničnog prelaza; 
 
2.3. da nadzori saradnju između Policije i drugih agencija, međunarodnih 
organizacija odgovorne za oblast javnog reda i bezbednosti; 
 
2.4. da razvija i da sprovodi strategije odnosa sa javnošću i odnosa sa drugim 
odgovornim organima iz oblasti javnog reda i bezbednosti; 
 
2.5. da prikuplja, vodi i analizira statističke podatke i informacije; i 
 
2.6. da obavlja funkcije u vezi sa spremnošću za vanredne situacije na način 
utvrđen ovim Zakonom i drugim sprovodljivim zakonima. 

 
 

Član 6 
Odnos između Policije, javnog tužioca i suda 

 
1. Policija izvršava naredbe i uputstva izdata na zakonski način od strane nadležnog 
javnog tužioca ili sudije. 
 
2. Policija sarađuje i podnosi izveštaje Kancelariji nadležnog javnog tužioca za 
informacije u vezi sa optužbama za obavljanje sumnjivih kriminalnih aktivnosti, o kojima 
policija je obaveštena u skladu sa važećim zakonom. 
 
 

Član 7 
Saradnja sa zajednicom 

 
1. U cilju preventive i borbe protiv kriminaliteta i u pojačanju bezbednosti za sve 
zajednice koje žive u Republiku Kosovo, Policija komunicira i saradjuje sa organima 
lokalne uprave, gradjanskim organizacijama i lokalnim zajednicama. 
 
2. Policija saradjuje sa zajednicom, dok komandir stanice i drugi policijski predstavnici 
učestvuju u Opštinskom odboru za bezbednost u Zajednici, osnivanom u svakoj opštini. 
 
3. Odbort za Bezbednost predstavlja savetodavan organ kojim predsedava predsednik 
opštine sa članovima koji predstavljaju sve zajednice koje žive u opštini. 
 
4. Cilj odbora bezbednosti jeste da razvija samosvest u vezi sa prirodom krivičnih dela, 
neregularnostima i nasilnim ponašanjem u lokalnoj zajednici, da identifikuje zabrinutosti 
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u vezi sa javnom bezbednošću i da preporuči akcione planove kako bi se odgovorilo na 
ove zabrinutosti posredstvom pokušaja za ostvarivanje saradnje sa opštinskim vlastima, 
lokalnim zajednicama i Policijom. 
 
5. Generalni direktor ovlašćen je da osnuje Komitet za javnu bezbednost, kao 
savetodavan organ u okviru odredjene oblasti u svakoj opštini, što je u najvećem interesu 
ostvarivanja efektivnog rada Policije u zajednici. 
 
 

Član 8 
Saradnja sa centralnim i lokalnim institucijama upravljanja 

 
1. Policija sarađuje sa institucijama centralnog upravljanja u Republici Kosovo, koje su 
odgovorne za oblast bezbednosti; ova saradnja biće uredjena po zakonskim aktima Vlade 
i memorandumima o razumevanju, usvojenim od strane Ministra. 
 
2. Na zahtev institucija centralnog ili lokalnog nivoa upravljanja, Policija je ovlaščena da 
pruži pomoć u obavljanju javnih dužnosti kada postoje razlozi da se veruje da je 
bezbednost jednog ili više lica koja obavljaju javne dužnosti, ugrožena zbog mogućeg 
otpora prema njihovim radnjama. 
 

 
Član 9 

Međunarodna saradnja 
 
1. Policija sarađuje sa međunarodnim policijskim organizacijama i sa drugim inostranim 
institucijama, na osnovu zakona na snazi ili u skladu sa međunarodnim sporazumom. 
 
2. Policija može poslati policijske službenike da privremeno služe u nekoj drugoj 
međunarodnoj policijskoj organizaciji u cilju obavljanja policijskih dužnosti van zemlje, 
u skladu sa zakonom na snazi ili na osnovu međunarodnih sporazuma. 
 

 
 
 

POGLAVLJE II 
DUŽNOSTI I OVLAŠĆENJA POLICIJE 

 
 

Član 10 
Opšte dužnosti i ovlašćenja policije 

 
1. Opšte dužnosti policije jesu: 

 
1.1. da zaštiti život, imovinu i da pruža bezbednost za sva lica; 
 
1.2. da zaštiti osnovna prava i slobode svih lica; 
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1.3. da sprečava rizik nad gradjanima i da održava javni red i bezbednost; 
 
1.4. sprečava i otkriva krivična dela i njihovih počinioca; 
 
1.5. istražuje krivična dela i počinioci; 
 
1.6. nadzori i kontrolira   bezbednost u saobraćaju; 
 
1.7.  upravlja i kontrolira državnu granicu; 
 
1.8.  pruža pomoć tokom prirodnih nepogoda i u drugim vanrednim situacijama; i 
 
1.9. obavlja druge dužnosti predviđene zakonom na snazi. 

 
 

Član 11 
Policijska ovlašćenja 

 
1. Tokom obavljanja policijskih dužnosti, policijski službenik ovlašćen je da vrši 
opravdanu kontrolu ljudi i imovine u okviru svojih nadležnosti ili ovlašćenja, da daje i 
sprovodi naređenja i zakonska uputstva koja važe za članove društva uopšte, u cilju 
postizanja zakonskih policijskih ciljeva. 
 
2. Navedena ovlašćenja ovim Zakonom utvrđuju opšta ovlašćenja i ograničenja 
policijskog službenika tokom obavljanja njegovih dužnosti u vezi sa sprečavanjem 
opasnosti i održavanjem javnog reda i bezbednosti. Ovlašćenja i ograničenja policijskog 
službenika tokom vršenja dužnosti koliko se tiće krivičnih istraga, uopšte  se utvrđuju 
drugim zakonima, koji uključuju, ali nisu ograničeni samo na Zakon o krivičnom 
postupku Republike Kosovo. 
 
3. Tokom obavljanja svojih dužnosti, policijski službenici  ovlašćeni su da patroliraju 
granicom, kontrolišu prekogranični saobraćaj, da pregledaju isprave za prelazak granice, 
uđu na privatno vlasništvo u pograničnom pojasu, sa izuzetkom da ne mogu ulaziti u 
privatne stanove, međutim mogu ući u železničke stanice, aerodrome, u vozove i avione. 
Policija može zahtevati da se upozna sa vlasnikom imovine koja se prostire duž granice, 
da dobije put ili stazu duž granične linije i kapije na ogradi koje će omogućavati pristup 
policijskih službenika tokom patroliranja. 
 
4. Policija pruža bezbednost i zaštitu na mestima verskog i kulturnog nasledstva širom 
Republike Kosovo. 
 
5. Policijski službenik vrši policijska ovlaščenja i nakon svog radnog vremena u skladu sa 
Zakonom. 
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Član 12 
Prilagodljivost i srazmernost 

 
1. Policijski službenik sprovodi pravila prilogodljivisti i srazmernosti kao jedno od 
ograničenja prilikom izvršavanja policijskih ovlašćenja. 
 
2. U slučajevima u kojima preduzima preventivne mere kako bi ograničio slobodu lica, 
policijski službenik treba uzeti u obzir opreznost, stepen opasnosti i ozbiljnost 
izvršavanja krivičnog dela u datoj situaciji, kako bi utvrdio stepen ograničavanja slobode 
lica u skladu sa zakonom. 
 
3. Policijska ovlašćenja izvršavaju se samo kada je isto neophodno i samo u potrebnom 
nivou da bi se postigli zakonski ciljevi Policije sa najmanje štetnim posledicama i u 
najkraćem mogućem roku. 
 
 

Član 13 
Dužnost policijskog službenika da izvršava zakonske naredbe i da odbije 

nezakonske naredbe 
 
1. Policijski službenik dužan je da izvršava zakonske naredbe date od strane nadzornika. 
 
2. Policijski službenik dužan je da odbije data naređenja koja su nezakonita i da ih odmah 
prijavi, u skladu sa pod zakonskim aktima. 
 
3. Policijski službenik neće izazivati, podsticati, podržavati ili tolerisati nijedan akt 
torture, degradiranja ili svirepog kažnjavanja, u bilo kakvim okolnostima, dok nijedna 
vanredna okolnost niti izdata naredba neće opravdati ovakvu radnju. 

 
 

Član 14 
Predstavljanje policijskog službenika 

 
1. Pre nego što bude izvršavao policijska ovlašćenja, policijski službenik će obavestiti 
lica u vezi sa njegovim ili njenim statusom policijskog  službenika, a ukoliko nije u 
uniformi, predstaviće se pokazivanjem identifikacione kartice ili policijske  značke. 
 
2. Policijski službenik će se predstaviti kasnije u onim slučajevima u kojima se dovede u 
opasnost život, imovina ili postizanje legitimnih ciljeva Policije. 
 
 

Član 15 
Prijem informacija o krivičnim delima i drugim prekršajima zakona 

 
1. Policijski službenik dužan je da primi informacije ponuđene od strane lica u vezi sa 
izvršenjem bilo kakvog krivičnog dela ili drugim povredama zakona relevantnih za rad i 
ovlašćenja Policije. 
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2. Kada Policija utvrdi da prijavljeno delo nije krivično delo ili je krivično delo koje se 
goni po privatnoj tužbi, policijski zvaničnik treba da obavesti lice koje je podnelo prijavu 
i oštećenu stranku ukoliko ona postoji. 
 
3. Informacije o krivičnim delima  treba da se proslede Kancelariji nadležnog javnog 
tužioca u skladu sa Zakonom o krivičnom postupku. 
 
 

Član 16 
Identifikovanje lica i predmeta 

 
1. Policijski službenik ovlašćen je da utvrdi identitet drugog lica kada: 
 

1.1. postoji opravdana sumnja da je lice izvršio, izvršava ili će izvršiti krivično 
delo; 
 
1.2. postoji opravdana sumnja da lice predstavlja opasnost po lica ili imovinu ili 
izaziva uznemirenost; 
 
1.3.  kada se nalazi u zoni gde je izvršena, izvršava se ili gde će se izvršiti 
krivično delo ili u zoni gde se skriva osumnjičeni; 
 
1.4.  kada se lice nalazi na zabranjeno mesto prema zakonu na snazi; 
 
1.5. lice se nalazi na licu mesta na ograničenoj zoni ili na granici;  
 
1.6. treba da bude uhapšen ili pritvoren; 
 
1.7. ovlašćen da preduzme takvu radnju na osnovu bilo kog drugog zakona na 
snazi. 
 

2. U skladu sa stavom 1. ovog člana, policijski službenik je ovlašćen da zaustavi lice, pita 
ga o njegovom identitetu i traži mu bilo koji validni identifikacioni dokumenat sa 
fotografijom. Policijski službenik će obavestiti lice o razlogu legitimisanja. U 
slučajevima kada lice ne sarađuje i ne uspeju druge mere za utvrđivanje njegovog 
identiteta, policijski službenik može, u cilju utvrđivanja njegovog identiteta, privesti i 
zadržati lice u skladu sa postupcima predviđenim važećim zakonom. 
 
3. Zadržavanje lica trajaće samo u onom periodu koji je neophodan za identifikaciju, ali 
ne više od šest (6) časova. Policijski službenik sastaviće izveštaj o postupku 
identifikovanja a jedan primerak izveštaja biće data privedenom licu ukoliko se od 
njega/nje zahteva to. 
 
4. Policijski službenik ovlašćen je da potvrdi ili da utvrdi identitet bilo kog predmeta. 
Ovo ovlašćenje koristiće se kad god je neophodno u cilju utvrđivanja vrednosti predmeta, 
karakteristika, vlasništva ili u cilju određivanja veze predmeta sa licem, događajem ili 
radnjom. Policija je ovlašćena da objavi fotografiju, skicu, snimke ili opis predmeta, 
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ukoliko postoji opravdano ubeđenje da će ova radnja pomoći u utvrđivanju identiteta 
datog predmeta. 

 
 

Član 17 
Policijski pozivi 

 
1. Policijski službenik može da pozove lice kako bi od njega dobio informacije ukoliko 
ima osnovan razlog da veruje da dato lice poseduje važne informacije   za postizanje 
legitimnih policijskih ciljeva. Odaziv na ovakav poziv je dobrovoljan i zavisi od lica koje 
dobije poziv. 
 
2. Policijski službenik je ovlašćen da usmenim putem pozove odredjeno lice na razgovor 
u Policiju, ukoliko postoji osnovan razlog da isti poseduje važne informacije   za 
postizanje legitimnih policijskih ciljeva. 
 
3. Policijski službenik treba da obavesti lice u vezi sa razlogom poziva a, ukoliko se dato 
lice slaže, policijski službenik treba da ga privede u službene prostorije policije. U hitnim 
slučajevima, kada bi zakašnjenje izaziva  opasnost ili je pozvan veliki broj ljudi, poziv bi 
mogao biti objavljen u sredstvima javnog informisanja.   
 
4. Policijski službenik je ovlašćen da u pismenoj formi pozove određeno lice na razgovor 
u Policiju ukoliko ima osnovan razlog da se veruje da dato lice poseduje značajne 
informacije za postizanje legitimnih ciljeva Policije. Poziv treba da snosi naziv, adresu i 
mesto policijskog organa koji zahteva prisustvo lica, razlog pozivanja, mesto i vreme 
kada pozvani treba da se pojavi. 
 
5. Policijski razgovor sa maloletnicima sprovešće se samo u slučajevima u kojima roditelj 
ili staratelj prethodno potpiše poziv i kada da svoju saglasnost i samo u prisustvu roditelja 
ili staratelja. Odaziv na poziv je dobrovoljan i zavisi od pozvanog lica. 
 
6. Policijski službenik će izdati poziv kako bi se traženo lice pojavilo na policijskom 
razgovoru samo tokom dnevnog radnog vremena, sa izuzetkom slučaja kada zakašnjenje 
u izdavanju poziva predstavlja opasnost po lice, imovinu ili postizanje legitimnih 
policijskih ciljeva. 
 
7. Samo u slučajevima u kojima postoji sudski nalog i samo kada je isto u skladu sa 
zakonom na snazi, policijski zvaničnik može upotrebiti silu kako bi priveo pozvano lice i 
kako bi ga doveo u policijsku stanicu ili na bilo koju drugu lokaciju. Ukoliko se u datim 
slučajevima upotrebi sila, pozvano lice će biti obavešteno, na jeziku koji on ili ona 
razume, da ima pravo da ćuti, da konsultuje advokata i da kontaktira jedno lice iz svoje 
porodice ili bilo koje drugo pouzdano lice, kako se predvidja Zakonom o krivičnom 
postupku. 
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Član 18 
Privremeno ograničavanje slobode kretanja 

 
1. Policijski službenik je ovlašćen da privremeno ograniči slobodu kretanja lica u unapred 
utvrđenoj oblasti, ili da preusmeri njegovo kretanje u neku drugu oblast, kako bi se data 
oblast obezbedila radi postizanje zakonskih policijskih ciljeva ili odbrane lica od 
privremeno nastale opasnosti. 
 
2. Legitimni policijski ciljevi uključuju, ali nisu ograničeni na aštitu lica od nepogoda, 
epidemija, i drugih slučajeva neizbežne opasnosti. 
 
3. Privremeno ograničavanje slobode kretanja lica okončava se odmah po postizanju 
legitimnih policijskih ciljeva u vezi sa privremenim ograničenjem. 

 
 

Član 19 
Opomene i naredbe 

 
1. Policijski službenik ovlašćen je da daje usmene opomene, pismene, vizuelne ili druge 
opomene svakom licu koje predstavlja opasnost po ličnu ili javnu bezbednost, predstavlja 
opasnost po privatno ili javno vlasništvo, remeti javni red i mir, predstavlja opasnost za 
bezbednost u saobraćaju, ili postoji osnovana sumnja da počinjava ili se sprema da počini 
krivično delo ili primorava neko drugo lice da počini krivično delo. 
 
2. Policijski službenik ovlašćen je da izdaje naredbe datim licima kako bi sprečio njihove 
radnje ili bi pak preduzeo druga delovanja koje policijski službenik smatra opravdanim. 
 
3. Opomene i naredbe mogu se izdavati sa ciljem postizanja legitimnih policijskih ciljeva 
uključujući, ali ne ograničavajući se samo na uslove člana 11 ovog Zakona. 
 
 

Član 20 
Privremeno zadržanje od strane Policije 

 
1. Policijski službenik ovlašćen je da privremeno zadrži lice u slučajevima kada je isto 
neophodno: 

 
1.1. da zaštiti lice od opasnosti i štete, posebno kada lice nema mogućnost da se 
odbrani ili; 
 
1.2. da identifikuje lice ili da ograničava njegovo kretanje kao što se zaskonom 
ovlaščuje, u slučajevima kada lice ne sarađuje i pored najlakših mera. 

 
2. Privremeno policijsko zadržavanje traje onoliko koliko je potrebno kako bi se postigli 
legitimni policijski ciljevi, ali ne duže od šest (6) časova, izuzev u slučajevima kada lice 
nije u mogućnosti da se odbrani, ali ne i više od dodatnih šest 6 časova. 
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3. Privremeno policijsko zadržavanje u skladu sa podstavom 1.2. stava 1. ovog člana, 
može trajati do dvadeset i četiri (24) časa  u toku ovog roka, policija je obavezna da 
obavesti nadležnog javnog tužioca u skladu sa Zakonom krivičnog postupka.  
 
4. Privremeno policijsko zadržano lice, ne drži se zajedno sa drugim zatvorenim, 
uhapšenim i pritvorenim licima sa osobama drugog pola niti sa maloletnicima osim ako 
su sami maloletni.   
 
5. Lice na privremeno zadržavanje obavesti se u vezi razloga zadržavanja i omogučava 
mu se da obavesti nekog člana porodice, dotičnu instituciju ili nekog poverljivog lica. 
 
6. Ukoliko zadržano lice je nesposoban za delovanje, službeno lice pokušava da obavesti  
jednog člana porodice ili neko drugo poverljivo lice izuzev ukoliko tako nešto bi bilo 
štetno za zadržano lice.  
  
 

Član 21 
Privremeno zaplena predmeta 

 
1. Policijski službenik ovlašćen je da privremeno zapleni predmet kako bi sprečio 
neposrednu opasnost nad licima ili imovinom, kako bi zaštitio vlasnika ili zakonitog 
imaoca od gubitka ili zakonskog pesedovaoca od oštećenja predmeta ili, u skladu sa 
zakonom na snazi kako bi držao predmet na sigurnom mestu sve dok se dato lice drži u 
pritvoru. Ukoliko je vlasnik ili zakoniti posedovaoc predmeta poznat, on će biti obavešten 
o razlogu privremene zaplene, i istom će biti data potvrda o dotičnom predmetu. 
 
2. Zaplenjeni predmet se drži u posedu Policije samo onoliko koliko je neophodno za 
postizanje njenih zakonskih ciljeva, ali ne više od deset (10) dana, koji se nakon toga 
vraća vlasniku ili zakonitom imaocu u što mogućem kraćem roku. 
 
3. Ograničenja predviđena Zakonom o krivičnom postupku Republike Kosovo primenit 
će se shodno za privremenu zaplenu u skladu sa ovim članom. 

 
 

Član 22 
Preventivni pretres 

 
1. Policijski službenik ovlašćeni su da na svoju inicijativu sprovedu pretres u cilju 
sprečavanja neposredne opasnosti za javni red, života i imovine, preventivni pretres lica, 
objekata, prostora i određenih lokacija, kada postoji osnovana sumnja da će krivična dela 
koja mogu biti počinjena na datim mestima ugroziti život ili imovinu u skladu sa 
predvidjenim ograničenjima Zakona Krivičnog Postupaka Republike Kosovo. 
 
2. Preventivni pretres, u skladu sa ovim članom, primenjuje se u cilju uklanjanja oružja ili 
drugih predmeta koji predstavljaju neizbežnu opasnost po život ili imovinu ili kako bi se 
sprečile aktivnosti koje predstavljaju neizbežnu opasnost po život ili imovinu. Pretres 
može uključivati i upotrebu tehničkih ili drugih sredstava za otkrivanje eksploziva, 
hemijskih, bioloških ili radioaktivnih materija. 
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3. Po sprovođenju pretresa, policijski službenik sastavlja odgovarajući zapisnik i podnosi 
ga javnom tužiocu nadležnom za oblast u kojoj je izvršen pretres, isključujući druge 
okolnosti,  u roku od četrdeset i osam (48) sati. Jedna primerak zapisnika daje se 
vlasniku, imaocu objekta ili pretresenom licu. Lica pretresena od strane Policije, imaju 
pravo da ulože žalbu nadležnom sudu ukoliko smatraju da njihov pretres od strane 
Policije je  neprevedan i u suprotnosti sa zakonom. 
 
 

Član 23 
Zaustavljanje i pretres motornog vozila   

 
1. Policijski zvaničnik u toku vršenja svojih zadataka predvidjenim važećim zakonima, 
ovlaščen je da daje naredbe, zaustavi i da pretresa moptorno vozilo u skladu sa Zakonom 
o krivičnom postupku Kosova. 
 
2. Na osnovu opravdane sumnje, policijski službenik je ovlaščen da pretresi motorno 
vozilo u slučajevima kada:  

 
2.1. motorno vozilo je upotrebljeno za vršenje krivičnih dela ili je vozilo u vezi sa 
krivičnim delom; 
 
2.2. kada je neko lice u potragu, za oružije, municiju, eksplozivnog sredstva, 
droga ili sastavljača, drugih opasnih materija ili predmetima koji su u vezi 
krivičnog dela.   

 
 

Član 24 
Obezbedjenje i uvidjaj mesta događaja krivičnog dela ili nezgode 

 
1. Policijski službenik je ovlaščen da obezbedi i uvidja lice mesta krivičnog dela ili 
nezgode dok dolazi nadležni organ da pronadje i obezbedi dokaze, da otkrije zločinca 
krivičnog dela i dok prikuplja informacije u vezi krivičnog dela ili nezgode.  
 
2. U cilju zaštite žrtava krivičnog dela ili nezgode, policijski službenik je ovlašćen da one 
mogući video-akustični snimak u perimetru bezbednosti liceg mesta krivičnog dela ili 
nezgoda. 
 
 

Član 25 
Preventivno osmatranje javnog mesta 

 
1. Policija je ovlašćena da vrši preventivno osmatranje javnih mesta, korišćenjem opreme 
za video-akustične snimke i fotografsku opremu za osmatranje javnih mesta na kojima su 
se veoma često u prošlosti dogadjala krivična dela, ili gde postoje osnovani razlozi da se 
veruje da će javno promatranje smanjiti rizik javljanja krivičnih dela i da će poboljšati 
javnu bezbednost u buduće shodno Zakona o krivičnom postupku.   
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2. Policija je ovlašćena da koristi video akustične snimke i fotografije za osmatranje i 
prikupljanje informacija na javnim skupovima u slučajevima u kojima postoje osnovani 
razlozi da se veruje da će javni skup ugrožiti lica ili imovinu. 
 
3. Pre nego što se preduzme preventivno osmatranje u skladu sa ovim članom, Policija će 
obavestiti javnost o ciljevima i razlogu preduzimanja ove aktivnosti, osim u slučajevima 
kada isto može kompromitovati svrhu sprovodjenja ili ishod promatranja. 
 
4. Video i audio zapisi sa preventivnog promatranja čuvaće se najviše trideset (30) dana 
od dana snimanja, osim u slučajevima u kojima se nakon kontrole utvrdi da snimak sadrži 
podatke o kriminalnoj aktivnosti. Vođenje ovih podataka, duže od ovog perioda, vrši se 
samo u slučajevima predvidjenim zakonom. 
 

 
Član 26 

Upotreba sile 
 
1. Policijski službenik je ovlašćen da upotrebi silu samo kada je isto neophodno i samo 
do onog nivoa koji je potreban za postizanje legitimnih policijskih ciljeva. 
 
2. Policijski službenik može upotrebiti silu kako bi zaštitio život lica, sprečio napad, 
sprečio izvršavanje krivičnog dela, sprečio bekstvo počinioca krivičnog dela u onim 
slučajevima u kojima druge mere nisu uspešne da bi se postigao neki drugi legitimni 
policijski cilj. 
 
3. Policijski službenik koristi svoju moć odlučivanja kako bi utvrdio vid najviše 
odgovarajuće sile i ograničenja u upotrebi sile. Policijski službenik će uzeti u obzir 
posebne okolnosti, prirodu krivičnog dela, stepen opasnosti za druga prisutna lica i 
fizičko, mentalno i emotivno stanje lica nad kojim će se upotrebiti sila. 
 
4. U slučajevima upotrebe sile, policijski službenik treba da pokuša da svede na 
minimum zalaženje u prava i slobode lica i da svede na minimum bilo koju štetnu 
posledicu. 
 
5. Upotreba sile, kao izraz koji se koristi u ovom zakonu, uključuje ali nije ograničena na 
korišćenje: fizičke sile, službenog pendreka, spreja, lisica, sredstava za zaustavljanje 
vozila, policijskog psa, hemijskih sredstava za privremeno onesposobljavanje, policijskog 
konja, vatrenog oružja, vodenog topa, automobila i posebnih vrsta naoružanja i 
eksplozivnih naprava. 
 
 

Član 27 
Upotreba vatrenog oružja 

 
1. Policijski službenik ovlašćen je da poseduje i da nosi službeno vatreno oružje 
dozvoljeno od strane Policije. Policijski službenik ovlašćen je da koristi vatreno oružje 
samo kada je isto apsolutno neophodno i samo do onog nivoa koji se zahteva kako bi se 
postigao zakonski policijski cilj, kada je upotreba istog u srazmeri sa stepenom opasnosti 
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i ozbiljnošću krivičnog dela u datoj situaciji i samo ukoliko se smatra da se upotrebom 
manjih sredstava prinude neće postići legitimni policijski ciljevi.  
 
2. Policijski službenik ovlašćen je da upotrebi vatreno oružje protiv drugog lica samo 
kada su manje ekstremna sredstva nedovoljna kako bi: 
 

2.1. zaštitio svoj ili život drugih od neizbežnih napada; 
 
2.2. sprečio neizbežno izvršavanje ili nastavljanje izvršavanja krivičnog dela koje 
dovodi do velike opasnosti po život; 
 
2.3. uhapsio lice koje predstavlja opasnost po život ostalih i koje se opire 
zakonitim naredbama policijskog zvaničnika;  
 
2.4. sprečio bekstvo lica koje predstavlja neizbežnu opasnost po život drugih lica i 
koje se opire zakonitim naredbama policijskog zvaničnika. 
 

3. Pre nego što upotrebi vatreno oružje, policijski zvaničnik daje usmenu opomenu, 
predstavlja sebe se kao policijski službenik, naloži licu da stane, ali ga istovremeno 
upozorava da će pucati ukoliko on ili ona ne stane. 
 
4. Kao posebna mera u hitnim okolnostima, policijski zvaničnik može da ne da 
upozorenje u slučajevima kada bi davanjem datog upozorenja doveo u opasnost sebe kao 
policijskog zvaničnika ili druga lica zbog neizbežne ozbiljne opasnosti. 
 
5. Policijski službenik je ovlašćen da koristi vatreno oružje protiv životinja kada one 
predstavljaju opasnost po zdravlje i sigurnost bilo kojeg lica, ili zbog rizika da ga 
napadnu. 
 
 

Član 28 
Upotreba imovine trećih lica u hitnim okolnostima 

 
1. Policijski službenik ovlašćen je da privremeno zauzme ili iskoristi bilo kakvo 
vlasništvo, uključujući, ali ne ograničavajući se na prevozna ili komunikaciona ili zaštitna 
sredstva, koja se nalaze u posedu bilo kojeg građanina, međutim samo kada je isto 
neophodno kako bi se sprečila neizbežna opasnost za lica ili vlasništvo ili kako bi se 
ostvario neki drugi hitan policijski cilj koji zahteva neodložno delovanje. 
 
2. Imovina koja se uzme na korišćenje, treba da bude vraćena licu od koga je uzeta 
odmah nakon što bude izlišna, kako bi se postigli hitni policijski ciljevi zbog kojih je 
prvobitno uzeta, ali ni u jednom slučaju ne duže od davadest i četiri (24) časa posle 
uzimanja. Policija će dati nadoknadu vlasniku ili imaocu za bilo koji trošak ili štetu 
pričinjenu imovini tokom njenog korišćenja. 
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Član 29 
Pouzdani izvori informacija 

1. Policijski službenik prima i ocenjuje sve informacije dobijene od strane anonimnih 
pojedinaca, koje su od značaja za obavljanje policijskih dužnosti i postizanje legitimnih 
policijskih ciljeva. 
 
2. Policijski službenik može stvoriti poverljivi odnos saradnje sa licima u cilju 
pridobijanja relevantnih informacija koje se odnose na obavljanje policijskih dužnosti i 
postizanje legitimnih policijskih ciljeva. 
 
3. Policijski službenik će čuvati poverljivost datih odnosa saradnje i uzetih informacija 
sve dok ne bude ispunjena zakonska obaveza očuvanja njihove poverljivosti.  

 
 

Član 30 
Javno obaveštenje o nagradi 

 
1. Policija je ovlašćena da da nagradu za pružanje relevantnih informacija koje idu u 
korist obavljanja policijskih dužnosti i postizanja legitimnih policijskih ciljeva. Date 
ponude za davanje nagrade biće objavljene javno u novinama, na radiju, televiziji ili 
drugim dotičnim medijima ili na druge načine. 
 
2. Nagrade ovog tipa biće davane samo ukoliko dobijene informacije još uvek nisu u 
rukama Policije i samo onda kada preuzimanje ovih informacija dovodi do postizanja 
legitimnih policijskih ciljeva za koje je i uzeta informacija.  
 
 

Član 31 
Prikupljanje, čuvanje, procesuiranje, analiza, korišćenje i brisanje podataka 

 
1. Policija je ovlašćena da prikuplja i čuva lične podatke, podatke o kriminalu i druge 
podatke. Lični podaci predstavljaju podatke koji se odnose na identifikovanu osobu ili 
onu koja se može identifikovati što uključuje, ali nije ograničeno na ime, datum rođenja, 
mesto rođenja i mesto prebivališta. Podaci o kriminalu predstavljaju podatke koji se 
odnose na određena krivična dela i uključuju, ali nisu ograničeni na vrstu krivičnog dela, 
vreme i mesto izvršavanja krivičnog dela, metode i načine iskorišćene za izvršavanje 
krivičnog dela, bilo kakve povrede lica ili štetu nad imovinom pričinjenu kao posledica 
krivičnog dela i motiv krivičnog dela. 
 
2. Prikupljanje, čuvanje, korišćenje i prenos ličnih podataka obavlja se u skladu sa 
Zakonom o zaštiti ličnih podataka. 
 
3. Policija prikuplja i čuva lične podatke i podatke o krivičnim delima jedino u cilju 
analize i korišćenja istih u očuvanju javnog reda i bezbednosti, otkrivanju i sprečavanju 
krivičnih dela, u identifikovanju i   utvrđivanju lokacije i hvatanju počinilaca krivičnih 
dela i za postizanja drugih legitimnih policijskih objektiva. 
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4. Policija čuva lične podatke samo u onoj meri u kojoj postoji osnovano obrazloženje da 
će čuvanje datih informacija pomoći u postizanju legitimnih policijskih ciljeva. 
Opravdana ograničenja na vrstu sačuvanih informacija, vremensko trajanje čuvanja ličnih 
podataka u policijskim registrima, i druga pitanja koja se odnose na prikupljanje, čuvanje 
i upotrebu podataka, biće uredjeni podzakonskim aktima donetim na osnovu zakona na 
snazi i međunarodnih sporazuma.  
 
5. Policija ne treba da prikuplja i čuva informacije i lične podatke o licima u cilju 
vodjenja registara koji se odnose na politička, verska ili filozofska ubeđenja ili članstvo. 
 
6. Policijski službenik dužan je da čuva poverljivost svih ličnih podataka i podataka o 
krivičnim delima koje je on ili ona dobio tokom obavljanja policijskih dužnosti, osim u 
onim slučajevima kada je davanje podataka ovlašćeno zakonom i kada je isto neophodno 
u cilju postizanja legitimnih policijskih objekiva. 
 
7. Policija obezbeđuje nadležan nadzor informacionog sistema u kome se drže policijski 
registri, u cilju zaštite ličnih podataka u skladu sa zakonima na snazi koji regulišu zaštitu 
ličnih podataka. 
 
8. Numerički podaci koji se odnose na krivična dela, na izvršioce krivičnih dela, žrtve ili 
druge kategorije koje su povezane sa datim krivičnim delima ili sa bezbednošću, mogu se 
koristiti u statističke ili analitičke svrhe od strane Policije ili Ministarstva. Biće moguće 
da se dati podaci koriste od strane stručnih ili akademskih istraživačkih organa. 
 
9. Lični podaci mogu se dati stranim i međunarodnim policijskim organizacijama, na 
osnovu važećeg zakona. 
 
10. Policija obezbeđuje, na zahtev bilo kog lica, bilo koje lične podatke koji se čuvaju od 
strane Policije u vezi sa licem koje podnosi zahtev, osim u onim slučajevima kada 
pružanje datih podataka može naneti štetu istrazi ili kada je interes poverljivosti bilo kog 
drugog lica ili javnosti značajniji od interesa otkrivanja lica koje je podnelo zahtev. 
Nakon što otkrije da lični podaci koji se čuvaju u registru nisu tačni, Policija će ispraviti 
ili ukloniti date lične podatke. 
 
 
 

POGLAVLJE III 
ORGANIZOVANJE POLICIJE REPUBLIKE KOSOVO  

 
 

Član 32 
Organizovanje Policije Republike Kosova 

 
1. Policija je organizovana na centralnom i lokalnom nivou. Generalna policijska 
direkcija predstavlja centralni nivo odgovoran za celu Republiku Kosova. Lokalni nivo 
uključivaće regionalne policijske direkcije, odgovorne za regione sastavljene u 
odredjenim opštinama, policijske stanice, koje su odgovorne za lokalnu policiju u svakoj 
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opštini i policijske podstanice – odgovorne za lokalnu policiju unutar utvrđenih oblasti 
opština. 
 
2. Teritorijalna jurisdikcija svake regionalne direkcije odredjuje se od strane Generalnog 
direktora. Teritorijalna jurisdikcija svake policijske stanice nalazi se unutar granica 
opštine u kojoj je ista postavljena. Teritorijalna jurisdikcija svake policijske podstanice 
utvrđuje se od strane Generalnog direktora.  
 
3. Unutrašnja organizativna struktura policije Republike Kosova predlaže se od strane 
Generalnog direktora i odobrava se od strane ministra. Generalni direktor, uz saglasnost 
Ministra, može osnivati privremene policijske jedinice u cilju obavljanja posebnih 
dužnosti.  
 
4.  U cilju upravljanja i kontrole granica, osim policijskih stranica koja se nalaze u svakoj 
opštini, osnivaju se i policijske pogranične stanice pod autoritetom i jurisdikcijom 
Regionalne direkcije pogranične policije. 
 
 

Član 33 
Generalna policijska direkcija 

 
1. Generalna policijska direkcija nalazi se pod rukovodstvom, kontrolom i nadzorom 
Generalnog direktora. 
 
2. Generalna policijska direkcija ima sledeće dužnosti i odgovornosti: 
 

2.1. da pruža podršku Generalnom direktoru tokom obavljanja njegovih / njenih 
dužnosti; 
 
2.2. da nadgleda efektivnost Regionalnih policijskih direkcija; 
 
2.3. da upravlja, osmatra, analizira i ocenjuje celokupnu bezbednosnu situaciju; 
 
2.4. da rukovodi policijskim radnjama u vanrednim ili hitnim okolnostima; 
 
2.5.  da koordinira razvoj i primenu strategija za sprečavanje i smanjivanje 
kriminaliteta, ponovno uspostavljanje i održavanje javnog reda i bezbednosti i za 
obezbeđivanje i kontrolu granica; 
 
2.6. da koordinira administrativne funkcije Policije, uključujući ali ne 
ograničavajući se na vođenje policijskih podataka i telekomunikacionog sistema, 
zapošljavanje, obuku i obrazovanje policijskog osoblja, upravljanje budžetom i 
finansijskim pitanjima, javnom nabavkom i upravljanje slučajevima i policijskim 
objektima; 
 
2.7. da sarađuje sa međunarodnim organizacijama i da koordinira primenu 
međunarodnih sporazuma u vezi sa policijskim aktivnostima; i 
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2.8. da obavlja druge poslove predviđene zakonom, zakonskim pravilima, 
instrukcijama ili naredbama. 
 

3. Generalna direkcija policije Republike Kosovo imaće svoje sedište u Prištini. 
  
 

Član 34 
Regionalne policijske direkcije 

 
1. Kako bi se policijskim aktivnostima upravljalo na efikasan način, policija Republike 
Kosovo deli se na regione koji će, kad god je moguće, biti isti kao i regionalne granice 
pravosuđa. 
 
2. Prilikom utvrđivanja teritorijalne jurisdikcije regionalnih direkcija, posebna pažnja 
biće poklonjena faktorima koji uključuju ali nisu ograničeni na veličinu regiona, broj 
stanovnika, nivo kriminaliteta, geografski položaj, značajne zgrade, ulice i drugu 
infrastrukturu. 
 
3. Funkcije regionalne direkcije obuhvataju ali se ne ograničavaju samo na sledeće: 
 

3.1.  obavlja dužnosti i funkcije utvrđene zakonom, uputstvima ili naredbama 
Generalne policijske direkcije; 
 
3.2. podržava i nadgleda efikasnost policije unutar regiona u kome služi; i 
 
3.3 koordinira različite dužnosti koje se mogu utvrditi od strane Generalne 
direkcije, kao što su stručno usavršavanje i obuka policijskih službenika i osoblja 
ili administrativni poslovi u vezi sa finansijama, objektima i opremom. 

 
 

Član 35 
Lokalne policijske stanice 

 
1. Policijske stanice formiraju se   u svakoj opštini, dok pravno-teritorijalna jurisdikcija 
policijske stanice ista je sa granicama opština utvrđenim zakonom. 
 
2. Policijske stanice vrše policijske dužnosti u okviru njihove nadležnosti unutar teritorije 
opštine. Sa svakom policijskom stanicom rukovodi komandir stanice. 
 
3. Regionalni direktor može predložiti na usvajanje Generalnom Direktoru, formiranje 
policijske podstanice, uprava i poduprava u sastavu svake  policijske stanice. 
 
4. Etnički sastav policijskih službenika odredjeni  u okviru opštine, do  mogućeg nivoa, 
predstavljat će etnički sastav stanovništva u okviru one opštine. 
 
5. Pre preduzimanja bilo kakvih posebnih operacija od strane centralnih ili specijalnih 
policijskih snaga u okviru teritorijalne jurisdikcije policijske stanice, komandir stanice 
biće obavešten od strane Generalnog Direktora, Regionalnog Direktora Policije ili drugih 
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policijskih službenik koji obavljaju posebne dužnosti, osim u slučajevima kada 
operativne okolnosti zahtevaju drukčije. 
 

 
Član 36 

Formiranje rezervne policije 
 
1. Generalni Direktor Policije, po odobrenju Ministra, formira rezervnu ploliciju tako da 
pomogne Policiju u posebnim delovanjima bezbednosti.   Rezervna policija sastavlja se 
od   dobrovoljaca koji potpisuju ugovor sa policijom kako bi bili rezervni članovi, i   
kvalifikovani i obučavani da obavljaju policijske dužnosti. 
 
2. Pripadnici rezervne policije mogu biti angažovani od strane generalnog direktora uz 
odobrenje ministra. Operacionalna upravljanje rezervnog policijom jeste pravo samo 
generalnog direktora policije. Rezervni policijski službenici mogu biti angažovani u 
kombinaciji sa redovnom policijom u izvanrednim i hitnim situacijama kao što je 
situacija javne bitnosti, reagovanje u izvanrednim situacijama na terorističke napade, 
neredi ili veliki građanski nemiri,  hitna reagovanja u situacijama opasnosti usled 
prirodnih i drugih nesreća.     
 
 
 

POGLAVLJE IV 
VISOKI MENADŽMENT POLICIJE   

 
 

Član 37 
Komisija za izbor Generalnog Direktora i  Zamenika/e Generalnog Direktora 

Policije 
 
1.Kandidati za položaj Generalnog Direktora i  Zamenike Generalnog Direktora Policije 
biraju se i predlažu se od strane Komisije koja se formira od strane Ministra.  
2. Generalni Direktor Policije i njegovi zamenici Generalnog Direktora Policije imenuju 
se za  vremenski period od   pet   (5) godina sa mogučnošću produžetka nakon svakih pet 
(5) godina.   
 
3. Ukoliko Generalnom Direktoru Policije i njegovim zamenicima istiće mandat u 
kalendarskoj godini opštih izbora, tada njegovo postajanje na dužnosti produžit će se  
automatski produžiti za jednu (1) godinu nakon sertifikovanja izbora.      
 
4. Komisija predlaže ministru kandidate za imenovanje na položaju generalnog direktora 
policije, a ministar na jednoj od sednica Vlade predlaže Vladi kandidata za tu poziciju, 
dok Vlada poručuje premijeru kandidata za generalnog direktora policije. Generalnog 
direktora policije imenuje premijer. 
 
5. Komisija predlaže generalnom direktoru policije kandidate za imenovanje na položaju 
zamenika generalnog direktora, dok generalni direktor policije poručuje ministru 
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kandidate za zamenika generalnog direktora policije.Zamenike generalnog direktora 
policije imenuje ministar.  
 
6. Direktori departmana treba da se izaberu od strane Generalnog direktora na osnovu 
unutrašnjih procedura Policije Republike Kosova.                     

7.Generalni Direktor Policije odgovoran je da rukovodi, kontroliše i nadgleda Policiju, da 
menadžira i raspodeli budžet Policije u saglasnosti sa odredjivanjem prioriteta 
predvidjene od strane Ministra.   
 
8. Osnivanje, sastav i procedura komisije reguliše se pod zaonskim aktom koji donosi 
Ministar. 

 
 

Član 38 
Kriterijumi za izbor i imenovanja Generalnog Direktora i zamenike Generalnog 

Direktora    
1. Kriterijumi za izbor i imenovanje Generalnog direktora i zamenike Generalnog 
direktora su:  
 

1.1. da je državljanin Republike Kosovo: 
 
1.2. da je diplomiran na jednom od akreditovanih universiteta ili da ima 
nostrifikovanu diplomu iz oblasti koje se odnose na policiju, prava ili javnu 
administraciju; 
 
1.3. da ima policijski čin potpukovnika, pukovnika ili majora,  najmanje pet (5)   
godina;  

 
1.4. da nije pravosnažno osuđivan za krivično delo; 
 
1.5. da nije kažnjen za neku tešku disciplinsku povredu shodno povredama koje se 
odredjuju disciplinskim pravilnikom Policije Kosova ili drugih državnih 
institucija u toku  deset (10) zadnjih godina koje su ekvivalentne sa kršenijima 
koje se utvrđuju Disciplinskim oravilnikom Kosovske policije. 

 
1.6. da nema sukob interesa na dužnostima kao što se predvidja sa Zakonom za 
Sprečavanje sukoba    interesa u vršenju javne funkcije. 

 
2. Svaki kandidat za položaj Generalnog Direktora i Zamenika Generalnog direktora 
treba da se podleže sigurnosnoj proveri prema primenjivom zakonu. 
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Član 39 
Oslobadjanje ili razrešavanje  sa dužnosti  Generalnog direktora, zamenika 

Generalnog direktora 
 
1.Generalni direktor ili zamenici Generalnog direktora oslobadjaju ili se razrešavaju sa 
dužnosti   od strane organa koji ih je imenovao   zbog jednog od dole navedenih razloga: 

1.1. da je osudjen za krivično delo  
 
1.2. dostiže starost za penzionisanje,     
 
1.3.  podnošenja ostavke,   
 
1.4. zbog smrti ili nemogučnosti vršenja dužnosti za jedan vremenski period ne 
duže od šest (6) meseci,   
 
1.5.  sa okončanjem mandata,   
 
1.6. zbog dokumentovane slabe performance. 

 
2. Kada postoji opravdena sumnja da se veruje da je Generalni direktor Policije izvršio 
krivično delo ili zbog razloga  predvidjenih  stavu 1. ovog člana, ministar može da 
suspendira odmah Generalnog direktora i predstavlja premijeru sve dokaze za suspenziju. 
premijer odlučuje u vezi sa produžetkom ili prekidom suspenzije.   
 
3. U slučaju oslobadjanja, razrešenja ili suspenzije Generalnog direktora, premijer odmah 
imenuje jednog od zamenika Generalnog direktora kao vršioca dužnosti Generalnog 
direktora.   
  

 
Član 40 

Regionalni Direktori Policije 
 
Regionalni Direktori Policije imenuju se od strane Generalnog Direktora bazirajući se na 
standardu o činovima i pozicija i opisa radnih mesta u Policiji. 
 
 

Član 41 
Komandiri policijskih stanica 

 
Komandiri policijskih stanica određuju se na toj poziciji od generalnog direktora u skladu 
sa  unutrašnjim procedurama policije. 
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Član 43 
Poseban izbor komandira  stanica 

 
1. U opštinama u kojima je srpska zajednica najbrojnija etnička zajednica, komandire 
policijskih stanica i komandire podstanica imenuje Ministarstvo unutrašnjih poslova na 
predlog skupštine opštine i generalnog direktora, u skladu sa odredbama ovog člana. 
 
2. Kada položaj komandira stanice ili komandira podstanice ostaje slobodno,  genralni 
direktor podnosi pismeni zahtev skupštini opštine u kojoj se nalazi pomenuta  stanica ili 
podstanica. Uz zahtev  generalni direktor dostaviće  i listu   sa svim pogodnim  
kandidatima  za ovaj položaj. Generalni direktor  će zatražiti skupštine opštine da 
preporuči najmanje dva kandidata iz liste koji ispunjavaju minimalne kriterijume za 
položaj.   U roku od petnaest (15) dana od prijema zahteva,  skupština opštine 
preporučiće generalnom direktoru najmanje dva kandidata koji ispunjavaju minimalne 
kriterijume iz  ove liste  i može ih rangirati prema preferenciji. U roku od petnaest (15) 
dana od dana prijema preporuka, generalni direktor dostaviće Ministarstvu unurtrtašnjih 
poslova imena  svih preporučenih kandidata od strane skupštine opštine. Generalni 
direktor može iskazati svoju preporuku   za  pojedina imena koje je preporučila skupština 
opštine. Ministarstvo unutrašnjih poslova će od preporučenih imena imenovati jednog 
kandidata  u roku od petnaest (15) dana od dana primanja liste,  osim ako  se primenjuju    
odredbe iz stava  3.  ovog člana. 
 
3. Ukoliko nijedan od preporučenih kandidata za  Ministarstvo unutrašnjih poslova nije 
prihvatljiv, ono će bez odlaganja obavestiti generalnog direktora. U roku  sedam (7) dana,  
nakon obaveštenja o ovom odbijanju, generalni direktor će pismeno obavestiti skupštinu 
opštine,  i zahtevaće  od njih  najmanje  dve dodatne preporuke  za položaj. U roku jod 
petnaest (15) dana od dana prijema ovog zahteva,  skupština opštine  preporučiće 
generalnom direktoru najmanje dva nova imena sa  liste svih pogodnih    kandidata koje 
je obezbedio generalni direktor. Skupština opštine može rangirati   preporučene kandidate 
prema preferenciji.   U roku od petanest (15) dana  od dana prijema preporuka, generalni 
direktor proslediće Ministarstvu unutrašnjih poslova imena svih  kandidata koje je 
preporučila skupština opštine.   Generalni direktor može iskazati  svoju preferenciju o 
preporučenim imenima  od strane skupštine opštine. Ministarstvo  unutrašnjih poslova 
mora imenovati jednog kandidata od preporučenih imena u roku od petnaest (15) dana od 
dana prijema liste.  
 
4. Ukoliko u roku petnaest (15)  dana od dana prijema pismenog zahteva generalnog 
direktora, skupština opštine  ne dostavlja preporuke tražene prema o ovom članu, 
generalni direktor je ovlašćen da Ministarstvu  dostavlja listu sa svim pogodnim 
kandidatima  za položaj komandanta stanice ili komandanta podstanice bez preporuke 
skupštine opštine. U roku od petnaest (15)  dana od dana dostavljanja liste Ministarstvu, 
generalni direktor će obavestiti skupštinu opštine da je ukupna lista  dostavljena 
Ministarstvu za imenovanje kandidata. Ministarstvo će imenovati jednog od kandidata iz 
liste. Tokom postupka imenovanja Ministartsvo treba da uzima u obzir potrebe i 
zabrinutost lokalne zajednice u vezi policijskih usluga. 
 



  23

5.  Izuzev  postupka o  imenovanju Komandira stanice ili podstanice predvidjenog ovim 
članom, o svim drugim pitanjima  primeniće se odgovarajuće odredbe ovog zakona i  
drugim podzakonskim  akata  

 
 

Član 43 
Disciplinski postupak  za Policijsko osoblje  

 
1.Sve disciplinske povrede , gde  je  ukljućen radnik policije Kosova , osim  predvidjenih 
slučajeva  Zakonom o Inspektoratu Policije,  istražuju se i odlučuju se od straneKosovske 
policije.    
 
2. Disciplinska kršenja, disciplinske mere i procedure regulišu se pod zkonskim aktom. 
 
 
 

POGLAVLJE V 
RADNI ODNOS 

 
 

Član 44 
Zapošljavanje policijskog osoblja 

 
1.Policija Republike Kosovo zapošljava tri kategorije policijskog osoblja; 

 
1.1. policijski zvaničnici koji daju zakletvu i imaju obavezu da vrše i izvršavaju 
ovlašćenja  policijske zadatke; 
 
1.2. civilno osoblje koji se zapošljavaju da obavljaju podršne administrativne 
usluge, ali koji nemaju ovlašćenja da izvršavaju policijska ovlašćenja; 
 
1.3. polcijske kadete. 

 
2.Radni odnos policijskog osoblja reguliše se pod zakonskim aktom. 

 
 

Član 45 
Činovi i funkcije policijskih službenika 

 
1.Sistem unapredjenja za policijske službenike je u saglasnosti sa činovima u produžetku: 

 
1.1. mlađi policajac; 
 
1.2.  policajac; 

 
1.3. visoki policajac; 

 
1.4.  vodnik; 
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1.5. poručnik; 

 
1.6. kapetan; 

 
1.7. major; 

 
1.8. potpukovnik; 

 
1.9. pukovnik. 

 
2. Policijski službenici imenovani na dužnosti generalnog direktora ili njegovih 
zamenika, nakon isteka mandata vraćaju se ponovo na pređašnje zvanje koje su imali pre 
njihovih imenovanja na tim položajima. 

 
 

Član 46 
Prava i ogranićenja policijskih osoblja 

 
1. Policijsko soblje uživa ista civilna i politička prava kao i ostali gradjani pridržavajući 
se samo ograničenjima u ovom Zakonu koje su potrebne za efikasno izvršenje ovlašćenje 
i zadataka policije u demokratskom društvu.  
 
2. Policijsko osoblje  uživa ista ekonomska i socijalna prava kao ostali javni službenici, 
kao što je pravo organizovanja ili ućestvovanje u organizacijama koje predstavljaju i 
primaju potrebne nagrade, socijalno osiguranje, pravnu pomoć, zdrastvene benificije I 
ostale benificije za njihov rad.   
 
3. Policijsko osoblje  nema pravo na štrajk, ali ima pravo da izražava njeno 
nezadovoljstvo preko organizovanih protestovanja i rukovodjenih od strane 
predstavljajućih organa.  

 
 

Član 47 
 Plata i nadoknada za policijsko osoblje  

 
1. Nadoknada za policijsko osoblje ima u vidu posebne uslove u kojima oni izvršavaju 
svoje zadatke. Osnovna plata policijskog osoblja razlikuje se na osnovu obuhvaćenih 
faktora, ali ne ogranićva se  samo na čin i vremensko trajanje službe.  
 
2. Kao dodatak osnovne plate, policijski zvaničnici na zakonskoj osnovi primaju vrste 
dodataka, nadoknade i benificije. Takve dodatne  isplate zasnivaju se na faktore 
uključujući ali neograničavajući se samo na opasne zadatke i na rad pod stresom, rad van 
redovnog radnog vremena, rad u smenama, rad tokom praznika ili u drugim danima koji 
su dani odmora, raspoređivanje na posebne poslove kao i za posebnu snalažljivost.  
 
3. Dodaci obuhvataju, ali se ne ograničavaju na nadoknadu za opasan rad, rad pod 
stresom, nadoknadu za rad u smenama, nadoknada tokom praznika,  isplata za rad van 



  25

radnog vremena i isplata za određivanje na posebnim  zadacima. Benificije mogu 
obuhvatiti ali ne da se ograniće: lekarske zdrastvene troškove, troškove za profesionalne i 
tehničke obuke, životni troškovi za privremeni premeštaj, plačeno odsustvo, nadoknade 
za smrtne slučajeve i benificije za penzije.  
 
4. Osnovne plate i svko ovlaščeni dodatak odredjuje se i reguliše u saglasnosti sa 
odredjenim procedurama Zakona na snazi pozakonskim aktima. Generalni Direktor, sa 
odobrenjem Ministra, može obuhvatati u godišnjem budžetu policije predlog za iznose 
koje su potrebne da se koriste za bilo kakvu dodatnu isplatu ovlaščenu po zakonu.   
 
5. Pored invalidske penzije koju uživaju po osnovu zakona, policijski službenici koji 
postanu invalidi tokom vršenja dužnosti ili na dužnosti, imaju pravo na invalidsku 
penziju u visini od 20% od bruto plate. 

 
 

Član 48 
Nadoknada za smrt na izvršavanju zadataka 

 
1. Policija isplaćuje troškove sahrane za policijskog službenika koji je umro na 
izvršavanju zadataka. Mesto sahrane odredjuje se od članova porodice policijskog 
službenika. Policija će isplatiti sledeće troškove: 

 
1.1. prevoz posmrtnih ostataka; 
 
1.2. troškove prevoza za dve prateće osobe; 
 
1.3. troškove posmrtne povorke koje nisu isplaćeni u nekoj drugoj formi;  
 
1.4. ostale troškove po odobrenju ministra.  

 
2. Policija će da isplati nadoknadu za preživelog bračnog druga ili decu do osamnaest 
(18) godina starosti  policijskog službenika koji umire na zadatku ili prilikom obavljanja 
dužnosti, , jednokratnu   financijsku pomoč u iznosu koji je jednak sa bruto mesečnom 
platom množenom sa  šest. Jedna takva isplata izvršit će se samo kada se utvrdi da 
preživeli bračni drug i deca su bili pod starateljstvom policijskog službenika pre 
njegove/njene smrti. U određenim slučajevima Vlada može da izdvoji jednokratne  veće 
finansisjke iznose za polisijskog službenika koji je preminuo prilikom obavljanja 
dužnosti.   
 
3. Suprug-a za koga se utvrdi da je bio podržavan od policijskog službenika i deca 
starosti do osamnaest (18) godina policijskosg službenika koji je preminuo na zadatku 
imaju pravo na porodićnu penziju, samo u vrednosti do 80% bruto plate.  
 
4. Suprug/a koga/koju je izdržavao policijski službenik i  deca ispod osamnaest (18) 
godina života policijskog službenika koji je poginuo na dužnosti imaju pravo na 
porodičnu penziju, u iznosu do 60% bruto plate. 
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5. Po predlogu relevantnog ministarstva za unutrašnje poslove Vlada donosi podzakonska 
akta za utvrđivanje slučajeva policijskih službenika koji su preminuli na duđnosti ili 
prilikom obavljanja dužnosti.  
 

 
Član 49 

Sukob interesa 
 
1. Policijski službenik neće prihvatiti jedan položaj ili obavezu, i neće biti učesnik u bilo 
kakvoj funksiji ili aktivnosti, koji stvara sukob interesa u odnosu sa službenim 
dužnostima policije. Položaji I aktivnosti koji stvraju sukob interesa obuhvataju ali se ne 
ogranićavaju sa:  

 
1.1. imenovanje ili izbor na javnim dužnostima ili na nekom drugom vladinom 
položaju;   
 
1.2. učestovanje na izbornim kampanjama za izbor u javnoj funkciji; 
 
1.3. zapošljavanje ili učestvovanje u bilo kakvim aktivnostima biznisa uz 
nadoknadu, osim ako iamju odobrenje od strane Generalnog Direktora; 
 
1.4. aktivno učešće u bilo kojoj političkoj partiji, pridržavanje upustva iz bilo koje 
političke partije u izvršavanju političkih zadataka pojavljivanje pod policijskom 
uniformom u bilo kom političkom skupu osim kada je na policijskom zadatku 
(obično učlanjenje u političku partiju nije sukob interesa); i 
 
1.5. izjavljivanje političkih izjava ili komentara u vezi policijskih  poslova, osim u 
slučajevima kada se to odobrava od strane starešine sa valjanim ovlašćenjem.  

 
 

Član 50 
Rasporedjivanje policijskog službenika na dužnosti van zemlje 

 
1. Policjski službenik može da se rasporedjuje na dužnosti van Zemlje kao deo njenog/noj 
redovnog rada radi podržavanja saradnje sa medjunarodnim nadležnim autoritetima ili 
medjunarodnim organizacijama. 
 
2. Rasporedjivanje na dužnosti van zemlje može se vršiti samo uz saglasnosti policijskog 
službenika. 
 
3. Rasporedjivanje van zemlje primenjuje se kao što se predvidja u medjunarodnim 
sporazumom, čiji je potpisnik Republika Kosovo. 
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POGLAVLJE VI 
FINANSIRANJE 

 
 

Član 51 
Policijski budžet i upravljanje finansijama 

 
1. Policija ima svoj budžet, koji predstavlja budžet koji je raspodeljen u okviru 
Ministarstva, usvojen u skaldu sa Zakonom o Menadjiranju Javnih Financija. 
 
2. Generalni direktor priprema budžet Policije, koji nakon toga prosleđuje ministru na 
razmatranje i dalje prosleđivanje u skladu sa postupcima utvrđenim zakonom. 
 
3. Policija je odgovorna za implementiranje i menažiranje  budžeta. 
 
 

Član 52 
Posebni fondovi Policije 

 
1. Budžet Policije treba da ima odredjeni iznos za posebne fondove za upotrebu za 
isplačivanje nagradjivanja, isplačanje informatora, i plačanja ostalih posebnih policijskih 
operacije. 
 
2. Opisani fondovi u stavu 1. ovog člana administrirače se od Generalnog Direktora uz 
saglasnosti sa pod zakonskim aktima donetim od strane  Ministra radi rukovodjenja, 
menadžiranje i koriščenja takvih fondova. 
 
 

Član 53 
Odgovornost za štetu ili povredu 

 
1. Policijski službenik izveštava kod njegovog nadzornika o svakoj  šteti ili povredi koju 
on ili ona je prouzrokovao/la prilikom vršenja njegovi/njenih policijskih dužnosti. 
 
2. U saglasnosti sa zakonom na snazi, Vlada Republike Kosovo biće odgovorna za 
izazvanu štetu ili povredu fizičkim ili pravnim licima kao rezultat službenog policijskog 
delovanja ili u vezi vršenja policijskih dužnosti. 
 
 

Član 54 
Odlikovanja,  zahvalnice, nagradjivanja i priznanja 

 
1. Premijer, Ministar i Generalni Direktor su ovlašćeni da daju odlikovanja, zahvalnice , 
nagradjivanja, i priznanja službenicima policije, ostalim radnicima Policije, fizičkim i  
pravnim domaćim i stranim licima koji su se istakli svojim zaslugama. 
 
2. Premijer dodeljuje sledeći orden:  
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2.1. medalja časti.  
 
3. Ministar daje sledeća odlikovanja: 

 
3.1.  medalja za zasluge; 
 
3.2.  medalja za hrabrost; i 
 
3.3.  medalja za spašeni život. 

 
4.Generalni direktor daje sledeća odlikovanja: 

 
4.1. medalja policijski štit; 
 
4.2.  medalja za istaknutu službu; 
 
4.3.  policijska medalja pohvale i; 

          
  4.4.  medalje za službu poverljivost. 
 

 
 

POGLAVLJE VII 
PRELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 

 
 

Član 55 
Donošenje podzakonskih akata 

 
1. Generalni direktor donosi pod zakonske akte  o: 

 
1.1. načinu obavljanja policijskih dužnosti i ovlašćenja, kao što je opisano u 
članovima 10 i 11 ovog Zakona; 
 
1.2. upotreba sile od strane policijskih službenika, kao što je opisano u članu 26 
ovog Zakona; 
 
1.3. upotrebi vatrenog oružja od strane policijskih službenika, kao što je opisano u 
članu 27 ovog Zakona; 
 
1.4. standardima  i metodama za prikupljanje, čuvanje, korišćenje i brisanje ličnih 
podataka u posedu Policije kao što je opisano u članu 31 ovog Zakona 
 
1.5. potrebnim  kvalifikacijama i angažovanju rezervne policije, kao što je 
opisano u članu 36 ovog Zakona; 
 
1.6.  kršenju, merama i o disciplinskim procedurama, kao što je opisano u stavu 2. 
člana 43 ovog Zakona; 
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1.7.   radnim odnosima, kao što je opisano u članu 45 stava 2. ovog Zakona; 
 
1.8. procedurama unapređenja za policijsko osoblje; 
 
1.9. vrstima zahvalnica, nagradjivanja,  kao što je opisano u stavu 3. člana 54 
ovog Zakona; i 
 
1.10. generalni direktor donosi pod zakonske akte u cilju podržavanja saradnje 
između skupštine opštine i zajednice, u skladu sa ovim članom, i podržavaće 
potpunu funkcionalnost  saveta  za bezbednost i bordova. 

 
2. Ministar će doneti podzakonske akte o: 

 
2.1. osnivanju, sastavu i proceduri komisije  prema stavu 8. člana 37; 
 
2.2. upravljanje i potrošnju fondova za posebne policijske aktivnosti; i 
 
2.3. kriterijumima i postupcima radi  davanja odlikovanja opisane u stavu 2. člana 
54 ovog Zakona. 

 
3. Vlada po predlogu relevantnog Ministarstva za unutrašnje poslove donosi podzakonska 
akta o načinu pružanja pomoči vladinim organima kao što je opisaono u članovima 7, 8 i 
9 ovog zakona.  
 
 

Član 56 
Primenjive odrebe 

 
Sva pitanja koja nisu regulisana ovim zakonom i pod zakonskim aktima koji su na snazi, 
ostaju na snazi do došenja pod zakonskih akata koji proizilaze iz ovog zakona. 
 

 
Član 57 

Rok za donošenje pod zakonskih akata 
 
Pod zakosni akti za sprovođenje ovog zakona donose seu roku od  šest (6) meseci od 
supanja na snagu ovog zakona. 

 
 

Član 58 
Stavlanje van snage 

 
Stupanjem na snagu ovg zakona, stavlja se van snage Zakon br. 03/L-035 o Policiji  i svi 
podzkonski akti koji proizilaze iz njega, osim ako ovim zakonom stoji drugačije. 
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Član 59 
Stupanje na snagu 

 
Ovaj zakon stupa na snagu petnaest (15) dana od dana objavljivanja u Službenom listu 
Republike Kosovo. 
 
 
 
Zakon br. 04/L-076 
2. marta 2012.god. 
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